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A
absence (f.) |� nieobecność

accessibilité (f.) |� dostępność

accessible |� dostępny

accident (m.) responsable |� 
wypadek spowodowany z własnej 
winy

accompagner qqn |� towarzyszyć 
komuś

accordéon (m.) |� akordeon

accouchement (m.) sans douleur |� 
bezbolesny poród

accru, ~e |� zwiększony

accueillir qqn |� ugościć kogoś, 
przyjąć kogoś

accéder à X |� dostawać się do X

action (f.) caritative |� akcja 
charytatywna

actuellement |� obecnie

adapté, ~e |� dostosowany

adjoindre qqch.  |� przyłączać coś

admirer qqch. |� podziwiać coś

adulte (m.) |� osoba dorosła

adversaire (m.) |� przeciwnik

affaler |� upadać

afficher qqch. |� powiesić coś

afin de |� w celu (aby)

agination (f.) |� wzburzenie, 
niepokój

agir ensemble |� działać wspólnie

agrume (m.) |� cytrus

ainsi que ceux dont… |� jak również 
te, których…

ainsi que |� jak również

ainsi |� w ten sposób

air (m.) |� powietrze

ajuster le prix |� ustalać kwotę

alentours (m.pl.) du marché 
central |� okolice centralnego placu 
miasta

aligner qqch. |� wyrównywać coś

aliment (m.) |� produkt spożywczy

Allez, viens, on bouge au city |� 
pot. dawaj, ruszamy na miasto

allumé, ~e |� oświetlony

amassé, ~e |� zgromadzony

ambiance (f.) |� nastrój, atmosfera

ambulant, ~e |� wędrowny

amener du soleil (m.) |� wnosić 
trochę słońca

amener qqn |� zaprowadzić kogoś 
gdzieś

amical, ~e |� przyjazny

améliorer qqch. |� poprawiać coś

aménager qqch. |� urządzić coś

ancien, ~ne |� dawny, były

annuel, ~le |� roczny

anticiper qqch. |� przewidywać coś

apparaître comme |� ukazywać się 
jako

apparaître |� pojawiać się

apparence (f.) |� wygląd zewnętrzny

apparition (f.) |� pojawienie się

appels (m.pl.) à la prière (f.) |� 
wezwania do modlitwy

appelé, ~e à faire qqch. |� wezwany 
do zrobienia czegoś

apporter des avantages (m.pl.) |� 
przynosić korzyści

apporter quelque chose 
d’important |� wnosić coś ważnego

apporter son soutien (m.) à qqch. 
|� zapewnić wsparcie na rzecz 
czegoś

apprendre à faire qqch. |� nauczyć 
się coś robić

approche (f.) |� podejście

appréhender qqch. |� zrozumieć coś

après m’avoir grillé à 3h du mat 
sur la Play |� po tym jak przyłapał 
mnie o 3 rano przy PlayStation

arme (f.) atomique |� broń 
atomowa

arriver à destination (f.) |�  dotrzeć 
do celu

Arrête, t’es ouf ! |� pot. Przestań, 
pogięło Cię!

arsenal (m.) nucléaire |� arsenał 
nuklearny

assistance (f.) de conditions de 
vie dignes |� zapewnienie godnych 
warunków życia

assistance (f.) dépannage |� pomoc 
w razie awarii

assistance (f.) juridique |� pomoc 
prawna

assister à qqch. |� brać w czymś 
udział

assurance (f.) au tiers |� 
ubezpieczenie OC

assurance (f.) auto |� ubezpieczenie 
samochodu

assurance (f.) habitation |� 
ubezpieczenie domu/mieszkania

assurance (f.) responsabilité civile 
|� ubezpieczenie odpowiedzialności 
cywilnej

assurance (f.) tous risques |� 
ubezpieczenie od wszystkich ryzyk 
(ubezpieczenie AC)

assurance (f.) vie |� ubezpieczenie 
na życie

assurance (f.) |� ubezpieczenie

assurer au mieux le sentiment de 
sécurité |�  jak najlepiej zapewniać 
poczucie bezpieczeństwa

assureur (m.) |� ubezpieczyciel

assuré, ~e |� ubezpieczony

atelier (m.) de thérapie 
occupationnelle |� pracownia 
terapii zajęciowej

atteindre X |� osiągać X

atteint, ~e de déficience 
(f.) intellectuelle |�  z  
niepełnosprawnością intelektualną

attente (f.) |� oczekiwanie

attirer l’attention (f.) |� przyciągać 
uwagę

attirer qqn |� przyciągać kogoś

attitude (f.) sociale |� postawa 
społeczna

attraper qqn |� złapać kogoś

au bord de la tasse |� na brzegu 
filiżanki
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au cours de X années |� w przeciągu 
X lat

aucune gare (f.) directe |� nie ma 
bezpośredniego połączenia

au cœur de X |� w samym sercu X

auditeur (m.) |� słuchacz

au début |� na początku

au détour d’un pas |� krok dalej

au milieu de X |� w środku X

au moins |� przynajmniej

au pied d’un immeuble (m.) |� pod 
blokiem

autrefois |� dawniej

au volant de X |� za kierownicą X

avant de faire qqch. |� przed 
zrobieniem czegoś

avant tout |� przede wszystkim

avec une collaboration avec X |� we 
współpracy z X

avenir (m.) |� przyszłość

avoir des doutes |� mieć 
wątpliwości

avoir le seum |� pot. być 
wkurzonym, mieć czegoś dosyć

avoir lieu |� mieć miejsce, odbywać 
się

avoir l’avantage (m.) sur qqn |� 
mieć nad kimś przewagę

avoir raison (f) |� mieć rację

aéroport (m.) |� lotnisko

B
banc (m.) |� ławka

bande (f.) dessinée |� komiks

barbe (f.) |� broda

bedonnant, ~e |� brzuchaty

beignet (m.) |� pączek

besoin (m.) |� potrzeba

bien-être (m.) général |� ogólny 
dobrostan

bien que claire quant à la défense 
nationale |� pomimo jasnych zasad 
dotyczących obronności państwa

biens (m.pl.) |� dobra materialne,  
dobytek

bientôt |� wkrótce

bizarre |� dziwny

blan/c, ~che |� biały

blocs (m.pl.) de glace à la dérive |� 
dryfujące tafle lodu

bolide (m.) |� potocznie o osobie, 
która jeździ bardzo szybko

bombe (f.) atomique |� bomba 
atomowa

bombe (f.) thermonucléaire |� 
ładunek termojądrowy

bonus-malus (m.) |� system zniżek 
i zwyżek stosowany w przypadku 
ubezpieczeń komunikacyjnych do 
określenia kwoty składki

bordé, ~e de bâtiments (m.pl.) 
|� wzdłuż której/którego stoją 
budynki

bottereaux (m.pl.) |� regionalne 
pączki wypiekane w zachodniej 
części Francji

boucherie (f.) |� sklep mięsny

boulangerie (f.) |� piekarnia

boulet (m.) |� pot. kula u nogi

boulot (m.) à la supérette |� robota 
w supermarkecie

boîte (f.) aux lettres |� skrzynka na 
listy

bras (m.pl.) musclés |� umięśnione 
ramiona

bris (m.) de glace |� uszkodzenie  
szyby

brise (f.) |� bryza

bruyant, ~e |� głośny

bâtiment (m.) moderne |� 
nowoczesny budynek

bâtiments (m.pl.) d’État |� budynki 
państwowe

bâtir qqch. |� zbudować coś

bâtisseur (m.) |� budowniczy

bénéficiaire (m.) |� beneficjent

bénéficiaire (m.pl.) d’aide |� 
odbiorca pomocy

bénéficier de la couverture 
|� korzystać  z ochrony 
ubezpieczeniowej

bénévole (m.) |� wolontariusz

bête |� głupi

C
cabane (f.) |� szałas

cabossé, ~e |� zniekształcony

cadres (m.pl.) |� personel, kadra

candide |� prosty

canette (f.) |� puszka

canots (m.pl.) à glace |� kajaki 
lodowe

capacités (f.pl.) |� zdolności

carrefour (m.) stratégique 
|� strategiczny punkt, dosł.: 
strategiczne skrzyżowanie

carte (f.) |� mapa

cassure (f.) |� pęknięcie, złamanie

cassé, ~e |� połamany

catastrophe (f.) globale |� globalna 
katastrofa

ceinture (f.) |� pas

cependant |� jednak

ce qui compte avant tout |� liczy się 
przede wszystkim

ce qui en fait |� co czyni ją

ch/er, ~ère |� drogi

chacun |� każdy

chaleur (f.) maîtrisée de qqch. |� 
ciepło kontrolowane za pomocą 
czegoś

chaleur (f.) |� ciepło

champs (m.pl.) de blé |� pola  
pszeniczne

chancelant, ~e |� chwiejny

changement (m.) |� zmiana

changer les idées (f.pl) |� oderwać 
się, zresetować głowę

chant (m.) classique |� śpiew 
klasyczny

chaque matin (m.) |� każdego ranka

chaque |� każdy/każda



francais.edu.pl
75/2026

Colorful
MEDIA

charge (f.) |� ciężar

charme (m.) |� urok

chat (m.) |� kot

chef (m.) d’État |� głowa państwa

chemin (m.) |� droga, szlak

cheveux (m.pl.) |� włosy

choper qqn |� uwieść kogoś

chroniqueur (m.) régulier |� 
regularnie piszący kronikarz

chômage (m.) |� bezrobocie

chômeur (m.) |� bezrobotny

ci-dessous |� poniżej

ci-dessus |� powyżej

circonstances (f.pl.) |� okoliczności

circuler |� jeździć

clignoter |� błyskać, migać

co-responsabilité (f.) pour un 
foyer |� współodpowiedzialność za 
wspólny dom

cohérence (f.) |� spójność

cohérent, ~e |� spójny

coin (m.) |� róg

collectes (f.pl.) de fonds |� 
organizacja zbiórek

collision (f.) |� zderzenie

combinaison (f.) en néoprène |� 
kombinezon z neoprenu

comme d’hab |� jak zwykle (skrót 
od comme d’habitude)

comme l’indique |� jak wskazuje

commencer ses activités (f.pl.) |� 
rozpocząć swoją działalność

commerce (m.) |� sklep

commun, ~e |� wspólny

communautaire |� wspólnotowy

communauté (f.) locale |� lokalna 
społeczność

commune (f.) belge |� belgijska 
gmina

commune (f.) |� jednostka 
samorządu terytorialnego Francji, 
odpowiednik polskiej gminy

communément |� wspólnie

compagnie (f.) d’assurances |� firma 
ubezpieczeniowa

complémentaire |� dodatkowy

compter |� liczyć

compétition (f.) |� rywalizacja

comète (f.) |� kometa

con, ~ne |� głupi

concernant |� dotyczący

conditions (f.pl.) |� warunki

conducteur (m.) occasionnel |� 
kierowca okazjonalny

conducteur (m.) principal |� 
kierowca główny (osoba, która 
odpowiada za pojazd i na którą 
wystawione jest ubezpieczenie)

conducteur (m.) secondaire |� 
kierowca drugorzędny (osoba 
upoważniona do prowadzenia 
pojazdu, objęta tym samym 
ubezpieczeniem co kierowca 
główny)

conducteur (m.) |� kierowca

conduire qqch. |� prowadzić 
coś, kierować czymś (najczęściej 
w znaczeniu: prowadzić samochód)

confier qqch. |� powierzać coś, 
zwierzać się z czegoś

conjugaison (f.) |� odmiana

conjuguer qqch. |� odmieniać 
(czasownik)

connaître un grand succès |� 
odnieść ogromny sukces

consacré,~e à qqch. |� poświęcony 
czemuś

conseiller de faire qqch. |� doradzać 
zrobienie czegoś

consister à + verbe |� polegać na 
czymś

consommer qqch. |� spożywać coś

constat (m.) amiable |� pisemna 
ugoda po stłuczce (między 
uczestnikami wypadku)

constituer qqch. |� stanowić coś

construction (f.) de belles relations 
|� budowanie pięknych relacji

construction (f.) d’une société 
plus ouverte |� stworzenie bardziej 
otwartego społeczeństwa

consulter notre site (m.) web |� 
wejść na naszą stronę internetową

contrainte (f.) |� ograniczenie

contrat (m.) |� umowa

contribuer à qqch. |� przyczyniać się 
do czegoś

convictions (f.pl.) politiques |� 
poglądy polityczne

coopération (f.) renforcée |� 
wzmocniona współpraca

corps (m.) |� ciało

couloir (m.) de ville |� korytarz 
miejski

couple (m.) |� para

courrier (m.) express |� przesyłka 
ekspresowa

couscoussière (f.) |� naczynie 
przeznaczone do gotowania kaszy 
kuskus

couteau (m.) |� nóż

couturière (f.) |� krawcowa

couvert, ~e par qqch. |� objęty 
czymś

couvrir les dommages (m.pl.) 
causés aux autres |� pokrywać 
szkody wyrządzone osobom 
trzecim

coûts (m.pl.) |� koszty

croissant, ~e |� rosnący

croquis (m.) |� szkic sytuacyjny 
(rysunek zdarzenia)

crucial, ~e |� istotny

création (f.) |� powstanie

crédibilité (f.) |� wiarygodność

crédible |� wiarygodny

culte |� kultowy

cyclotouriste (m.) |� turysta 
rowerowy

célèbre |� słynny

célébrité (f.) |� celebryta

céréales (f.pl.) |� płatki śniadaniowe

c’est-à-dire |� to znaczy

c’est arrivé comme ça |� zdarzyło 
się tak

c’était la guerre |� pot. była niezła 
wojna (w kontekście kłótni z kimś)
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D
dans le cadre de qqch. |�  w ramach 
czegoś

dans tous les sens (m.pl.) |� we 
wszystkich kierunkach

dans un esprit d’amitié et de 
réciprocité |� w duchu przyjaźni 
i wzajemności

daron (m.) |� ojciec

deal |� zgoda

demander à qqn de faire qqch. |� 
poprosić kogoś o zrobienie czegoś

demeurer |� pozostawać

demi-tour (m.) |� zawrót

dense |� gęsty

de plus en plus |� coraz bardziej

de plus près |� z bliska, bliżej

depuis plus de X ans |� od ponad X 
lat

descendre qqch. |� znosić coś 
(z góry na dół)

dessin (m.) animé |� kreskówka

dessinateur (m.) de presse |� 
rysownik prasowy

dessinateur (m.) |� rysownik

deux-roues (m.) motorisé |� 
dwukołowy pojazd silnikowy

devanture (f.) |� witryna

devenir |� stawać się

devenu, ~e |� który stał się

dictionnaire (m.) |� słownik

différence (f.) |� różnica

dignité (f.) |� godność

dilué, ~e |� rozcieńczony

direction (f.) |� kierunek

dire pareil |� powiedzieć tak samo

discours (m.) |� przemówienie

discr/et, ~ète |� dyskretny

disparité (f.) entre X et Y |� 
rozbieżność, dysproporcja między 
X i Y

disposer de qqch. |� dysponować 
czymś

disposé, ~e |� rozmieszczony, 
rozstawiony

dispute (f.) |� kłótnia

dissuasion (f.) |� odstraszanie

dissuasion du faible au fort |� 
odstraszanie silnego przez słabego

diversité (f.) |� różnorodność

diviser la pâte en 4 parties (f.pl.) |� 
podzielić ciasto na cztery części

djellaba |� długa, szeroka szata 
(element tradycyjnego stroju 
marokańskiego)

doctrine (f.) de dissuasion |� 
doktryna odstraszania

dominé, ~e par qqch. |� 
zdominowany przez coś

donc |� więc

dons (m.pl.) de particuliers et 
d’entreprises |� darowizny od osób 
prywatnych i firm

doté, ~e de qqch. |� wyposażony 
w coś

dou/x, ~ce |� łagodny

drap (m.) |� prześcieradło

dribbler |� dryblować

droits (m.pl.) |� prawa

durer |� trwać

dès X |� od X

débordement (m.) de canalisation 
|� przepełnienie systemu 
kanalizacyjnego

déborder de qqch. |� być czymś 
przepełnionym

débourser qqch. |� wypłacać coś

début (m.) d’un chemin |� początek 
drogi

déchets (m.pl.) |� resztki

décisionnel, ~le |� decyzyjny

décorer qqch. |� ozdobić coś

découper qqch. |� wycinać coś

découverte (f.) |� odkrywanie

découvrir qqch. |� odkryć coś, 
poznać coś

dédié, ~e à qqn/qqch. |� 
poświęcony komuś/czemuś

défendre l’honneur (m.) |� obronić 
honor

défense (f.) |� obrona

défi (m.) |� wyzwanie

défilés (m.pl.) de chars |� parada 
platform

dégât (m.) des eaux |� 
ubezpieczenie od zalania

dégâts (m.pl.) |� szkody

délayer qqch. |� rozrobić coś

délicieu/x, ~se |� pyszny

délivrer le contrat d’assurance |� 
wydawać umowę ubezpieczeniową

démarche (f.) |� krok

déploiements (m.pl.) militaires |� 
rozmieszczenie wojsk

désaccord (m.) tarifaire |� 
rozbieżność w cenach

déshonneur (m.) |� hańba

désireu/x, ~se d’agir avec respect 
(m.) |� chcący działać z szacunkiem

désormais |� odtąd

détails (m.pl.) |� szczegóły

détenteur (m.) d’armes nucléaires 
|� posiadający broń jądrową

détour (m.) |� objazd

dévastat/eur, ~rice |� niszczycielski

déçu, ~e |� zawiedziony

d’ailleurs |� zresztą

d’un seul élan |� za jednym 
zamachem

E
eau (f.) |� woda

effervescent, ~e |� tętniący życiem

efficacité (f.) |� efektywność

elle s’éprouve |� doświadcza się jej

Elle touche du doigt les deux 
Casablanca. |� Sięga dwóch części 
Casablanki.

emmener qqn |� zabrać kogoś ze 
sobą, przyprowadzić kogoś

emporter |� unosić się
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emprunter la RD2060 |� pojechać 
drogą numer RD2060

emprunter qqch. à qqch. |� 
zapożyczyć coś z czegoś

empêcher qqn de faire qqch. |� 
uniemożliwić komuś zrobienie 
czegoś

en cas de crise (f.) |� na wypadek 
kryzysu

en cas de |� w przypadku

en ce début (m.) d’année |� na 
początku tego roku

enceinte (f.) |� głośnik

en comparaison (f.) |� dla 
porównania

en conséquence (f.) |� 
w konsekwencji

en dehors de X |� poza X

en devenir |� dopiero co powstający

endroit (m.) |� miejsce

en fonction du comportement 
du conducteur |� w zależności od 
historii szkodowości kierowcy

engagement (m.) envers qqch. |� 
zaangażowanie wobec czegoś

engagement (m.) |� zaangażowanie

engagé, ~e |� zaangażowany

en grande difficulté (f.) |� w trudnej 
sytuacji

en général |� na ogół

enjeu (m.) |� stawka, wyzwanie, 
kwestia

en ligne |� online

enlèvement (m.) |� uprowadzenie

en l’espace (m.) de quelques 
années |� w przeciągu kilku lat

en moins de |� w mniej niż

en montrant |� pokazując

en mouvement (m.) |� w ruchu

en moyenne (f.) |� średnio

en pagayant |� wiosłując

en panne |� zepsuty, uszkodzony

en pente (f.) |� na wzniesieniu

en plein air (m.) |� na świeżym 
powietrzu

en raison de X |� z powodu X, ze 
względu na X

en revanche |� z drugiej strony, za 
to

enrichir qqch. |� wzbogacać coś

en rigolant |� żartując sobie

enroué, ~e |� ochrypnięty

en rupture (f.) de stock |� 
wyprzedany

enseigne (f.) |� szyld

enseigner qqch. |� nauczać czegoś

enseigné, ~e |� nauczany

ensemble (m.) de l’Europe |� cała 
Europa

ensemble (m.) |� całość

ensemble |� razem

ensuite |� następnie

en tant que |� jako

entité (f.) protégée par le contrat 
|� podmiot objęty ochroną 
ubezpieczeniową na podstawie 
zawartej umowy

en toute confiance |� z pełnym 
zaufaniem, z całą pewnością

en tout genre (m.) |� wszelkiego 
rodzaju

entraîneur (m.) |� trener

entre autres |� między innymi

entreprise (f.) de transmission 
artisanale |� firma, w której 
przekazuje się wiedzę rzemieślniczą

entreprise (f.) partenaire |� firma 
partnerska

entreprise (f.) |� firma

entretenir qqch. |� podtrzymywać 
coś

entretien (m.) |� dbanie, 
utrzymanie

envers qqch. |� na rzecz czegoś

envers X |� wobec X

en vertu du Traité sur la 
non-prolifération des armes 
nucléaires |� na mocy traktatu  
o nierozprzestrzenianiu broni 
jądrowej

environnement (m.) favorable 
pour qqch. |� środowisko dogodne 
do czegoś

environ |� około

envisager qqch. |� rozważać coś

en voiture (f.) |� samochodem

escapade (f.) |� wyprawa, przygoda

espace (m.) de développement 
personnel et social |� przestrzeń do 
rozwoju osobistego i społecznego

espace (m.) public |� przestrzeń 
publiczna

espace (m.) |� przestrzeń

exacerber qqch. |� zaostrzać coś

exact, ~e |� dokładny

exclusions (f.pl.) |� wyłączenia 
odpowiedzialności

exigences (f.pl.) |� wymogi

exister |� istnieć

expliquer qqch. |� wyjaśniać coś

exploser de rire |� wybuchnąć 
śmiechem

exposition (f.) itinérante |� wystawa 
objazdowa

exposition (f.) |� wystawa

exposé, ~e à qqch. |� wystawiony 
na coś

exprimer qqch. |� wyrażać coś

extension (f.) |� rozszerzenie

extinction (f.) |� wymarcie

extraordinaire |� niezwykły

extraterrestre (m.) |� istota 
pozaziemska

F
fabriqué, ~e |� wyprodukowany

face à qqch. |� w obliczu czegoś

facilement |� łatwo

faire-part (m.) de mariage |� 
zaproszenie ślubne

faire des dons (m.pl.) |� przekazać 
darowiznę

faire des études (f.pl.) |� studiować
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faire du bénévolat (m.) |� odbywać 
wolontariat

faire la queue |� stać w kolejce

faire l’affaire (f.) |� nadać się

faire rire qqn |� rozśmieszać kogoś

faire tiédir de l’eau (f.) |� lekko 
podgrzać wodę (lub: ostudzić 
gorącą wodę)

faire venir qqn |� przyciągać kogoś

fantôme |� duch

farine (f.) subventionnée |� mąka 
objęta dotacjami

farine (f.) |� mąka

fariner un plan de travail |� posypać 
blat mąką

fariné, ~e |� posypany mąką

faut bosser |� pot. trzeba harować

faut devenir un homme |� trzeba 
w końcu dorosnąć

favoriser qqch. |� sprzyjać czemuś

façonner qqch. |� kształtować coś

fer (m.) forgé |� kute żelazo

ferme |� zbity

fesses (f.pl.) |� pośladki

feuilleter un livre |� kartkować 
książkę

fidèle |� wierny

fierté (f.) |� duma

figure (f.) |� postać

filière (f.) de formation |� ścieżka 
szkoleniowa

fille (f.) |� córka

film (m.) moyen-métrage |� film 
średniometrażowy

film (m.) plastique alimentaire |� 
folia spożywcza

fin (f.) du monde |� koniec świata

fin (f.) d’aprèm |� późne popołudnie 
(skrót od fin d’après-midi)

finir ses jours (m.pl.) |� spędzić 
ostatnie dni życia

flambée (f.) du prix |� wzrost cen

flexibilité (f.) |� elastyczność

flotter |� unosić się

flou, ~e |� zamazany, rozmyty

fluctuer entre des zones d’eau 
libre |� przepływać pomiędzy 
otwartymi obszarami wodnymi

flânerie (f.) |� spacer

flâner |� spacerować (bez 
konkretnego celu)

flèche (f.) |� strzała

fo/u, ~lle |� szalony

fonctionner |� funkcjonować

Fonds (m.) de garantie auto 
|� Ubezpieczeniowy Fundusz  
Gwarancyjny

Fonds (m.) d’État pour la 
Réhabilitation des Personnes 
Handicapées (PFRON) |� 
Państwowy Fundusz Rehabilitacji 
Osób Niepełnosprawnych (PFRON)

formation (f.) |� szkolenie

forêt (f.) |� las

fou (m.) |� szaleniec

four (m.) |� piec

four (m.) à sole |� piec pokładowy

fourneaux (m.pl.) alignés |� równo 
ustawione piece

français (m.) des banlieues |� 
francuski slang

frapper qqn |� uderzyć kogoś

frapper à la porte |� pukać do drzwi

fresques (f.pl.) murales |� 
malowidła ścienne

friteuse (f.) |� frytkownica

froid, ~e |� zimny

frontières (f.pl.) |� granice

fruit (m.) de l’engagement de 
jeunes |� owoc zaangażowania 
młodych

frustré, ~e |� sfrustrowany

frère (m.) aîné |� starszy brat

fréquentation (f.) |� frekwencja

Frérot, laisse tomber… |� pot. Daj 
spokój, brachu…

fuite (f.) |� wyciek (z rury)

fulgurant, ~e |� zawrotny, 
błyskawiczny

fumer |� palić

fusée (f.) |� rakieta

futur, ~e |� przyszły

féliciter qqn |� gratulować komuś

félin (m.) |� kot

fête (f.) |� impreza

fêter |� świętować

G
gagner |� zarabiać

gamin (m.) |� dzieciak

garantie (f.) minimale obligatoire 
|� minimalna suma gwarancyjna 
ubezpieczenia

gars (m.pl.) |� pot. chłopaki

gaz (m.) d’échappement |� spaliny

geste (m.) |� gest

gestion (f.) |� zarządzanie

glissant comme un courant sous la 
peur |� wyłaniający się zza strachu

glycine (f.) |� glicynia 
(gatunek kwitnącego pnącza 
o charakterystycznych fioletowych 
kwiatach)

goûter (m.) |� podwieczorek

graphiste |� grafik

grave |� pot. no serio, bez kitu

Groupe (m.) de planification 
nucléaire |� Grupa Planowania 
Nuklearnego (organ decyzyjny 
NATO w kwestiach związanych 
z bronią jądrową)

groupe (m.) fondateur |� grupa 
założycielska

grâce à qqch. |� dzięki czemuś

grève (f.) collective |� zbiorowy 
strajk

guider qqch./qqn |� przewodzić 
czemuś/komuś

guignol (m.) |� pot. pajac

guitare (f.) de collection |� gitara 
kolekcjonerska

génér/eux, ~euse |� hojny, szczodry

généralement |� na ogół

générer qqch. |� generować coś
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gérer qqch. |� zarządzać czymś

H
habillé, ~e comme |� ubrany jak

habitants (m.pl.) |� mieszkańcy

hchouma |� wstyd, hańba

hebdomadaire (m.) |� tygodnik

herbe (f.) haute |� wysoka trawa

homme (m.) de terrain |� 
pracownik terenowy

homogène |� jednolity

honte (f.) |� wstyd

huile (f.) de friture |� olej do 
smażenia

humain, ~e |� ludzki

humilier qqn |� ośmieszyć kogoś

humour (m.) tendre |� łagodny, 
subtelny humor

hurlement (m.) |� krzyk

hérité, ~e |� przejęty, odziedziczony

héros (m.) |� bohater

hésitant, ~e |� niepewny

I
identifié, ~e |� którego tożsamość 
udało się ustalić

idée (f.) |� pomysł

il a crashé comme dans GTA |� 
rozbił się jak w GTA (w odniesieniu 
do gry wideo)

il a raté tous ses tirs (m.pl.) |� 
spudłował wszystkimi strzałami, nie 
trafił żadnym strzałem

il aurait pu |� mógłby/mógłby był

il est cumulatif |� kumuluje się

il faut savoir faire qqch. |� trzeba 
umieć coś robić

il m’a encore fait le speech |� pot. 
znów mi wygłosił kazanie

il suffit de faire qqch. |� wystarczy 
coś zrobić

il s’est pris pour Mbappé |� 
Myślał chyba, że jest Mbappé 

(w odniesieniu do francuskiego 
piłkarza  Kyliana Mbappé)

impact (m.) |� wpływ

impassible |� obojętny

impersonnel, ~le |� bezduszny

implantation (f.) |� lokalizacja

implications (f.pl.)  |� skutki

impliquer qqch. |� pociągać za sobą, 
wiązać się z czymś

impliqué, ~e dans un accident 
de la route |� biorący udział 
w wypadku drogowym

important, ~e |� ważny

imposant, ~e |� okazały

imprévus (m.pl.) de la vie |� 
wypadki losowe

inattendu, ~e |� niespodziewany

incapacité (f.) de travail |� 
niezdolność do pracy

incendie (m.) |� pożar

incertain, ~e |� niepewny

inclusion (f.) |� inkluzja

incompréhensible |� niezrozumiały

inconnu, ~e |� nieznany

indemniser les victimes 
(f.pl.) d’accidents |� wypłacać 
odszkodowanie ofiarom wypadków 
drogowych

indemniser qqn contre un risque 
|� wypłacać odszkodowanie z tytułu 
zdarzenia ryzyka

indemnité (f.) |� odszkodowanie

indispensable |� niezbędny

individu (m.) |� osoba

indépendance (f.) |� niezależność

indépendant, ~e |� niezależny

inefficace dans la pratique |� 
niesprawdzający się w praktyce

inestimable |� bezcenny

infiltration (f.) d’eau |� wyciek wody

infinitésimal, ~e |� mikroskopijny

ingrédients (m.pl.) |� składniki

inimitable |� niepowtarzalny

initialement |� początkowo

initier qqch. |� zainicjować coś

initier un dialogue |� rozpocząć 
dialog

inoubliable |� niezapomniany

inscrit, ~e au patrimoine culturel 
immatériel français |� wpisany na 
listę niematerialnego dziedzictwa 
kulturowego Francji

insolite |� niezwykły

insolvable |� niewypłacalny

instantanément |� błyskawicznie

Institut (m.) national supérieur 
des arts du spectacle |� Państwowy 
Instytut Sztuk Scenicznych

institution (f.) de soins |� instytucja 
opiekuńcza

intact, ~e |� nienaruszony

intempérie (f.) |� niekorzystne 
warunki atmosferyczne

interdire à qqn de faire qqch. |� 
zabronić komuś robienia czegoś

intervenir dans le courant des 
mois suivants |� odbyć się  w ciągu 
najbliższych miesięcy

interviendrait |� 
zainterweniowałaby

interview (f.) |� wywiad

intérieur, ~e |� wewnętrzny

inutile |� zbędny, nieużyteczny

inverser les syllabes (f.pl.) d’un 
mot |� odwracać sylaby w wyrazie

itinérant, ~e |� objazdowy

J
jambes (f.pl.) |� nogi

jeune conducteur (m.) |� świeży 
kierowca

jouer les Schumacher |� bawić się 
w Schumachera (w odniesieniu do 
kierowcy wyścigowego Michaela 
Schumachera)

journaliste (m.) |� dziennikarz

jusque tard |� do późna

jusqu’à présent |� do dziś

justice (f.) |� sprawiedliwość
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J’ai cru que j’allais laisser mes 
claquettes (f.pl.) derrière |� 
Myślałem, że zgubię po drodze 
klapki (w znaczeniu: tak szybko 
uciekałem, że prawie zgubiłem 
klapki)

j’imagine trop la scène |� 
wyobrażam to sobie

J’kiffe |� pot. kocham, uwielbiam

j’te jure, il a osé dire ça ! |� mówię 
Ci, on to na serio powiedział!

J’te jure |� pot. No mówię Ci, na 
serio

K
kermesse (f.) |� jarmark, festyn

keufs (m.pl.) |� pot. gliny

L
la centaine de X |� setka X (około 
stu)

la conversation a dérapé |� 
nawiązała się rozmowa

La fête du citron de Menton |� 
Święto Cytryny w Menton

laisser la pâte monter |� odstawić 
ciasto do wyrośnięcia

laisser qqch. |� pozostawiać coś

laisser sa place (f.) à qqch. |� 
ustąpić czemuś miejsca

lait (m.) |� mleko

langue (f.) |� język

largement |�  w znacznym stopniu

lecteur (m.) |� czytelnik

le long de X |� wzdłuż X

lentement |� powoli

le pain s’est fait rare |� wypiekanie 
chleba stało się rzadkością

le plus souvent |� najczęściej

le seul moyen de transport |� 
jedyny środek transportu

les plus irréguliers |� najbardziej 
nieregularne

le temps se figea |� czas stanął 
w miejscu

levure (f.) fraîche |� świeże drożdże

levure (f.) |� drożdże

librairie (f.) |� księgarnia

libérerait |� uwolnił(a)by

libérer qqch. |� uwalniać coś

lieu (m.) de travail |� miejsce pracy

lieu (m.) |� miejsce

ligne (f.) de bus |� linia  autobusowa

lilas (m.) |� kwiat bzu

limité, ~e |� ograniczony

limité, ~e à qqch. |� ograniczony do 
czegoś

littéralement |� dosłownie

Livre (m.) blanc sur la défense |� 
Biała księga w sprawie obrony

livré, ~e |� dostarczony

lié, ~e à qqch. |� wiązać się z czymś

locuteur (m.) natif |� rodzimy 
użytkownik języka

logement (m.) |� mieszkanie

longtemps |� przez długi czas

lorsque |� kiedy, gdy

losange (m.) |� romb

louche |� podejrzany

lourd, ~e |� ciężki

loyer (m.) |� czynsz

Lui, c’est un sketch à lui tout seul |� 
On jest śmieszny sam w sobie

lumineu/x, ~se |� świetlisty

lumière (f.) |� światło

lég/er, ~ère |� delikatny, lekki

l’insertion (f.) de -iss- au pluriel |� 
wstawienie  -iss- w liczbie mnogiej

L’Égypte ancienne |� starożytny 
Egipt

M
mains (f.pl.) |� dłonie

maintenir qqch. |� utrzymywać coś

maison (f.) |� dom

majeur, ~e |� poważny, znaczny

majoration (f.) |� zwyżka, podwyżka

majorité (f.) |� większość

maladie (f.) |� choroba

malgré X |� po/mimo X

manière (f.) |� sposób

maraver qqn |� pot. przywalić 
komuś

marbre (m.) |� marmur

marquer un pas vers qqch. |� 
stanowić krok w kierunku czegoś

maître (m.) d’une maison |� 
gospodarz domu

maîtrise (f.) |� opanowanie, biegłość

mec (m.) |� facet

membre (m.) clé |� kluczowy 
członek

membres (m.pl.) à part entière |� 
pełnoprawni członkowie

menace (f.) |� zagrożenie

menacer qqn |� zagrozić komuś

mener 3 à 2 |� prowadzić 3 do 2

mener qqch./qqn |� prowadzić coś/
kogoś, kierować czymś

merveilleusement |� wspaniale

message (m.) |� wiadomość

mettre l’accent (m.) sur qqch. |� 
kłaść na coś nacisk, stawiać na coś

mettre qqch. en évidence |� 
uwypuklać coś, podkreślać coś

mettre qqch. à l’honneur (m.)|� 
stawiać coś w centrum uwagi

mis, ~e en œuvre (f.) |� realizowany

mise (f.) en valeur |� ukazanie 
czegoś, podkreślenie czegoś

mission (f.) principale |� główna 
misja

mode (m.) de communication |� 
sposób komunikacji

moins de X |� mniej niż X

moins puissant, ~e que X |� mniej 
silny niż X

mondialement |� na całym świecie

montrer le chemin |� wskazywać 
drogę
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montrer qui c’est les vrais 
champions (m.pl) |� pokazać, kto jest 
tu najlepszy

mort (f.) |� śmierć

mort de rire |� umierać ze śmiechu 
(odpowiednik angielskiego lol; 
najczęściej w skrócie mdr)

mouvement (m.) international |� 
międzynarodowy ruch

Moyen-Orient (m.) |� Bliski Wschód

multirisque habitation |� umowa 
ubezpieczenia domu od różnych 
rodzajów ryzyka

musée (m.)  à ciel ouvert |� 
dosłownie: muzeum pod gołym 
niebem, skansen

mytho (m.) |� mitoman

méandres (m.pl.) |� kręte koryta rzeki

médiatisation (f.) |�  mediatyzacja

mélange (m.) |� mieszanka

métamorphoser qqch. |� przemieniać 
coś

métier (m.) |� zawód

météo (f.) |� pogoda

même si |� nawet jeśli

même |� nawet

N
naître |� narodzić się

naï/f, ~ve |� naiwny

ne pas exiger qqch. |� nie wymagać 
czegoś

ne pas redouter le froid qui fouette 
le visage |� nie bać się bijącego po 
twarzy zimna

ne plus être en mesure de faire 
qqch. |� nie być w stanie dłużej robić 
czegoś

ne poser aucun problème (m.) |� nie 
stanowić żadnego problemu

noble |� szlachetny

nombreu/x, ~se |� liczny

non loin de X |� niedaleko X

notamment |� w szczególności, 
zwłaszcza

numéroté, ~e |� ponumerowany

néanmoins |� niemniej jednak

nécessaire |� niezbędny

nécessité (f.) |� konieczność

O
objectif (m.) |� cel

objet (m.) jetable |� przedmiot 
jednorazowego użytku

odeur (f.) |� zapach

officiellement enregistré, -e |� 
oficjalnie/formalnie zarejestrowany

offrir qqch. à qqn |� podarować coś 
komuś

offrir un cadre propice à qqch. |� 
stwarzać idealne warunki do czegoś

ogives (f.pl.) nucléaires |� głowice 
nuklearne

omniprésent,  ~e |� wszechobecny

On a tracé direct |� pot. Od razu 
zwialiśmy

On espère que |� Mamy nadzieję, że

on parie un grec ? |� zakładamy się 
o kebsa?

on va régler ça en famille |� 
załatwimy to między sobą

opportunité (f.) |� możliwość

ordinaire |� zwykły

ordre (m.) |� porządek

origines (f.pl.) |� początki

oscillant entre X et Y |� oscylujący 
między X i Y

ou encore |� jak również

outil (m.) |� narzędzie

ouverture (f.) à la réflexion |� 
otwartość na refleksję

ouvrir droit à indemnisation |� 
uprawniać  do odszkodowania

où chacun compte |� w którym każdy 
ma znaczenie

P
paisible |� spokojny

paix (f.) |� spokój

paniers (m.pl.) en osier |� wiklinowe 
kosze

paquet (m.) de chips |� paczka 
czipsów

parallèlement |� równolegle

parapluie (m.) nucléaire |� parasol 
jądrowy

parcours (m.) |� droga

pare-brise (m.) |� przednia szyba  
pojazdu

parfois |� czasami

par hasard (m.) |� przypadkowo

parsemé, ~e de congères |� pokryty 
zaspami śnieżnymi

partage (m.) de responsabilités |� 
dzielenie się obowiązkami

partager qqch. |� dzielić się czymś

partagé, ~e |� dzielony

partie (f.) clé |� ważna część

partie (f.) du discours clé |� kluczowa 
część mowy

partie (f.) |� strona

partout |�  wszędzie

pas tout à fait ! |� no nie do końca!

patron (m.) |� szef

pause (f.) |� przerwa

pays (m.) |� kraj

peinture (f.) |� obraz

penser à qqch. |� myśleć o czymś

pension (f.) |� renta

pensées (f.pl.) |� myśli

permanent, ~e |� stały

permettre de faire qqch. |� 
umożliwiać robienie czegoś

permettre à qqn de faire qqch. |� 
pozwolić komuś coś zrobić

permis (m.) de conduire |� prawo 
jazdy

persistant, ~e |� stały, utrzymujący się

persister |� trwać, utrzymać się

personnage (m.) de bande-dessinée 
|� postać z komiksu

personnel, ~le |� personalny, osobisty
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personnes (f.pl.) dépendantes |� 
osoby zależne, osoby niesamodzielne

personnes (f.pl.) handicapées |� 
osoby niepełnosprawne

peser sur qqch. |� ciążyć na czymś

peuple (m.) |� lud, naród

peur (f.) |� strach

peu à peu |� stopniowo

physiquement |� fizycznie

pilier (m.) |� filar

place (f.) passager |� siedzenie od 
strony pasażera

plastifié, ~e |� zalaminowany

plein, ~e de défis (m.pl.) |� pełen 
wyzwań

plier qqch. |� zginać coś/składać coś

plus de |� ponad

poitrine (f.) |� klatka piersiowa

police (f.) d’assurance |� polisa 
ubezpieczeniowa

politique (f.) gaullienne |� kierunek 
polityczny związany z ideami 
i działaniami Charles’a de Gaulle’a, 
prezydenta i przywódcy Francji, 
polityka gaullistowska

porteurs (m.pl.) de pain |� osoby 
roznoszące chleb na ulicy

portée (f.) |� zasięg

posture (f.) nucléaire française 
|� postawa Francji wobec broni 
nuklearnej

pote (m.) |� kumpel

pourtant |� jednakże

pour tous |� dla wszystkich

poussière (f.) |� pył

poème (m.) |� wiersz

prairie (f.) |� łąka

prendre de nombreuses formes 
(f.pl.) |� przyjąć różne formy

prendre de plein fouet |� ruszyć 
pełną parą

prendre en charge les dommages 
(m.pl.) causés par autrui |� pokrywać 
koszty szkód wyrządzonych przez 
osoby trzecie

prendre forme (f.) |� nabierać 
kształtów

prendre une dimension 
spectaculaire |� nabrać 
spektakularnego wymiaru

presque |� prawie

prime (f.) |� składka ubezpieczeniowa

principalement |� głównie

printemps (m.) |� wiosna

prise (f.) en charge complète |� pełne 
utrzymanie

processus (m.) de 
désinstitutionnalisation |� proces 
deinstytucjonalizacji

processus (m.) dont chacun peut 
bénéficier |� proces, z którego mogą 
czerpać wszyscy

proche |� bliski

profondément |� głęboko

progressivement |� stopniowo

projet (m.) de soins de répit |� 
projekt indywidualnego wsparcia 
asystenckiego

promenade (f.) |� spacer

promesse (f.) |� promesa 
ubezpieczeniowa

promouvoir qqch. |� promować coś

proposer à qqn de faire qqch. |� 
zaproponować komuś zrobienie 
czegoś

propre |� własny

propriétaire (m.) |� właściciel

protection (f.) |� ochrona

protéger les intérêts (m.pl.) vitaux 
de la nation |� chronić podstawowe 
interesy państwa

protéger qqn contre qqch. |� chronić 
kogoś przed czymś

protégé, ~e |� chroniony

provenir de qqch. |� pochodzić 
z czegoś

province (f.) |� prowincja

provoquer qqch. |� spowodować coś

provoqué, ~e par qqn |� 
spowodowany przez kogoś

près de X |� blisko X

présence (f.) mutuelle |� wzajemna 
obecność

présenter qqn à qqn |� przedstawić 
kogoś komuś

préserver qqch. |� zachować coś

prévu, ~e |� przewidziany

puissance (f.) nucléaire |� potęga 
nuklearna, jądrowa

puissant, ~e |� wpływowy

puis |� następnie

pâte (f.) |� zagniecione ciasto

pénible |� uciążliwy

pétrir qqch. |� ugniatać coś, wyrabiać 
coś

pêcheur (m.) |� rybak

Q
quand même |� tak czy siak

quantité (f.) |� ilość

quant à X |� odnośnie X

quartier (m.) |� dzielnica

quartiers (m.pl.) nourris à qqch. |� 
dzielnice karmione czymś

quitter qqch. |� opuszczać coś

quotidien (m.) belge |� belgijski 
dziennik

quotidien (m.) |� codzienność

quotidien, ~ne |� codzienny

qu’il me fallait absolument 
rencontrer |� którego koniecznie 
musiałem spotkać

qu’il s’agisse de X ou de Y |� czy to X 
czy to Y

R
raconter qqch. |� opowiadać coś

ramener qqn |� przyprowadzać kogoś

rapidement |� szybko

rapide |� szybki

rapidité (f.) |� szybkość

rappel (m.) |� przypomnienie

rappeler que |� przypominać, że
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rare |� rzadki

rassembler qqch. |� gromadzić coś

rassembler qqn |� zgromadzić kogoś

rassemblé, ~e |� zebrany

rassurez-vous |� spokojnie

raté (m.) |� porażka

rayonner |� promienieć

recette (f.) |� przepis

recevoir une prestation financière |� 
otrzymać świadczenie finansowe

recommander qqch. |� polecać coś

reconnaissance (f.) |� uznanie

reconnaissant leur subjectivité (f.) |� 
uznając ich podmiotowość

reconnu, ~e comme |� uznany za

recouvrir qqch. |� przykrywać coś

redécouvrir qqch. |� odkrywać coś na 
nowo

refléter qqch. |� odzwierciedlać coś

regard (m.) |� spojrzenie

relief (m.) |� ukształtowanie  terenu

remonter à X |� sięgać X roku

remplacer des choses (f.pl) les unes 
par les autres |�  używać czegoś 
zamiennie, dosł.: zastępować jedne 
drugimi

remplacer qqch. |�  zastępować coś

rempli, ~e et signé, ~e |� wypełniony 
i podpisany

remuer qqch. |� mieszać coś

rencontre (f.) |� spotkanie

rendre hommage (m.) à qqn |� złożyć 
komuś hołd

rendre visite (f.) à qqn |� odwiedzać 
kogoś

renforcer qqch. |� wzmacniać coś

rentabiliser qqch. |� zacząć czerpać 
z czegoś zysk, uczynić coś opłacalnym

rente (f.) |� renta

repas (m.) |� posiłek

reposer sur le principe |� opierać się 
na zasadzie

représentation (f.) |� ukazanie, 
przedstawienie

représenter plus de risques (m.pl) |� 
stanowić większe zagrożenie

respiration (f.) |� oddychanie

respirer |� oddychać

responsabilité (f.) civile |� 
odpowiedzialność cywilna

responsabilité (f.) présumée |� 
domniemana odpowiedzialność

responsable |� odpowiedzialny

ressembler à qqch. |� być do czegoś 
podobnym

restant, ~e |� pozostały

rester |� pozostać

retenir qqn |� zatrzymywać kogoś

retombée (f.) |� wpływ

retrait (m.) |� wycofanie

retraité, ~e |� emeryt

retrouver de vieux amis (m.pl.) |� 
spotykać się z dawnymi znajomymi

rigoureu/x, ~se |� rygorystyczny

rompre |� zrywać, rozrywać

rond, ~e |� okrągły

rose (f.) |� róża

rouleau (m.) à pâtisserie |� wałek do 
ciasta

rouspéter |� protestować

Royaume-Uni (m.) |� Wielka Brytania

RSE (Responsabilité (f.) Sociale 
des Entreprises) |� CSR (Społeczna 
Odpowiedzialność Biznesu)

rupture (f.) |� pęknięcie (w kontekście 
rury wodociągowej)

récemment |� niedawno

récent, ~e |� niedawny

rédigé, ~e en langue française |� 
napisany w języku francuskim

réduction (f.) |� zniżka

réel, ~le |� realny

réflexions (f.pl.) |� spostrzeżenia

réfléchir à qqch. |� zastanawiać się 
nad czymś

régissant |� rządzący, ~a

réguli/er, ~ère |� regularny

régulièrement |� regularnie

réparer le préjudice |� naprawić 
szkodę

répondre à la question |� 
odpowiadać na pytanie

résidant à X |� mieszkający w X

résider dans le fait |� polegać na 
czymś

résister au temps |� przetrwać próbę 
czasu

résonner |� rozbrzmiewać

rêve (m.) |� marzenie

rêver grand |� mieć wielkie marzenia

rêver |� marzyć

rôle (m.) |� rola

S
saladier (m.) |� miska

saluer qqn |� witać się z kimś

sang (m.) |� krew

sans pause (f.) |� bez przerwy

sans que notre bateau (m.) coule |� 
tak, żeby nasz statek nie zatonął

sans sinistres (m.pl.) responsables |� 
bez szkód z własnej winy

sans X |� bez X

santé (f.) |� zdrowie

sauce fromagère double |� podwójny 
serowy (o sosie)

saupoudrer qqch. |� posypywać coś

savoir (m.) |� wiedza

scoot (m.) |� skuter

sculpteur (m.) |� rzeźbiarz

se caractériser par qqch. |� 
charakteryzować się czymś

se cogner |� uderzać się

se concentrer sur qqch. |� skupiać się 
na czymś

secousse (f.) |� wstrząs

se côtoyer |� mieszać się ze sobą, 
współistnieć

se distinguer par qqch. |� wyróżniać 
się czymś

se diviser en qqch. |� dzielić się na 
coś
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se dresser |� wznosić się

se décoller |� odchodzić, odklejać się

se déplacer avec agilité (f.) |� 
przemieszczać się zwinnie

se dérouler |� odbywać się

se développer |� rozwijać się

selon ce modèle |� według tego 
wzoru

selon les conditions (f.pl.) prévues 
|� zgodnie z warunkami określonymi 
w umowie

selon les saisons (m.pl.) |� 
w zależności od pór roku

selon X |� w zależności od X

sembler |� wydawać się

se multiplier |� mnożyć się

se mélanger avec qqch. |� połączyć 
się  z czymś, wymieszać się z czymś

se mélanger |� mieszać się

sentiers (m.pl.) boisés |� leśne ścieżki

sentiment (m.) d’identité |� poczucie 
przynależności

se poursuivre |� kontynuować, 
utrzymywać się

se rencontrer |� spotykać się

se reposer |� odpoczywać

se retrouver à nouveau |� odbywać 
się na nowo

serré, ~e |� ściśnięty

servi, ~e avec des frites (f.pl.) |� 
serwowany z frytkami

services (m.pl.) |� usługi

servir au financement (m.) de qqch. 
|� wykorzystywać do sfinansowania 
czegoś

se souvenir de qqch. |� pamiętać 
o czymś

se terminer par X |� kończyć się na X

se transformer en qqch. |� zamieniać 
się w coś

se trouver |� znajdować się

seul,~e |� sam

seulement |� tylko

signification (f.) |� znaczenie

silence (m.) |� cisza

silencieu/x, ~se |� cichy, milczący

simplement |� po prostu

simple |� łatwy

sincérité (f.) |� otwartość

sinistre (m.) |� szkoda 
(ubezpieczeniowa)

snacks (m.pl.) de nuit |� nocny bar 
szybkiej obsługi

socle (m.) |� podstawa, filar

sol (m.) |� podłoga

soulever des interrogations (f.pl.) |� 
budzić wątpliwości

source (f.) de financement |� źródło 
finansowania

sourire (m.) |� uśmiech

sous l’emprise (f.) de l’alcool |� pod 
wpływem alkoholu

soutenir qqch. |� wspierać coś

souterrain, ~e |� podziemny

soutien (m.) occasionnel |� 
okazjonalne wsparcie

souvenir (m.) |� wspomnienie, 
pamiątka

souveraineté (f.) |� suwerenność

spontanément |� spontanicznie

sports (m.pl.) extrêmes |� sporty 
ekstremalne

stupéfiants (m.pl.) |� środki 
odurzające

subside (m.) |� dotacja

subventions (f.pl.) |� dotacje

sucre (m.) glace |� cukier puder

sucre (m.) |� cukier

sucré, ~e |� słodki

sueur (f.) |� pot

suffire |� wystarczać

suffisamment |� wystarczająco, dosyć

suite à qqch |� na skutek czegoś

suivre qqn sur ses médias (m.pl.) 
sociaux |� śledzić kogoś w mediach 
społecznościowych

sur-fréquentation (f.) |� nadmierna 
frekwencja

suranné, ~e |� przestarzały

surgir |� pojawiać się

sur les bords (m.pl.) du fleuve |� nad 
rzeką

surplus (m.) |� nadmiar

surprime (f.) |� dopłata do składki 
ubezpieczeniowej

surprise (f.) |� niespodzianka

surtout |� zwłaszcza

survie (f.) |� przetrwanie

susciter des inquiétudes (f.pl.) |� 
budzić obawy

susmentionné, ~e |� wyżej 
wspomniany

sécoué, ~e |� poturbowany

sécurité (f.) |� bezpieczeństwo

séduire qqn |� uwieść kogoś

s’adapter à qqch. |� dostosować się 
do czegoś

s’adresser à qqn |� być skierowanym 
do kogoś

s’animer |� ożywać

s’arrêter |� zatrzymywać się

s’attendre à qqch. |� spodziewać się 
czegoś

s’engager de différentes manières 
(f.pl.) |� zaangażować się na różne 
sposoby

s’imbriquer |� łączyć się ze sobą

s’imposer comme qqch. |� stać się 
czymś

s’inscrire à qqch. |� zapisywać się 
gdzieś

s’installer |� siadać

s’occuper de leurs propres affaires 
(f.pl.) |� zajmować się ich własnymi 
sprawami

s’écraser |� rozbić się

s’élever |� podnieść się

s’étendre sur X km² |� rozciągać się 
na powierzchni X km²

s’étirer |� rozciągać się

T
tabler sur qqch. |� liczyć na coś
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taille (f.) |� rozmiar

tandis que |� podczas gdy

tapageu/r, ~se |� wymyślny, tandetny

tapissé, ~e |� wyściełany

tel qu’il est |� takim jaki jest

tempête (f.) |� huragan, nawałnica

tenir debout |� stać pionowo

tenir le coup jusqu’au printemps |� 
trzymać się aż do wiosny

tension (f.) |� napięcie

tenter qqch. |� próbować czegoś

texture (f.) |� konsystencja

timidement |� nieśmiało

tiré, ~e et soulevé, ~e |� wciągany 
i podnoszony

tomber violemment au sol |� uderzyć 
gwałtownie o ziemię

touché, ~e par qqch. |� wzruszony 
czymś

tournage (m.) |� kręcenie filmu

toute autre forme (f.) de soutien |� 
każda inna forma wsparcia

tout simplement |� po prostu

tout tient |� wszystko się trzyma

tout à fait |� całkowicie, jak 
najbardziej

traduit, ~e |� przetłumaczony

trajet (m.) |� trasa

transformer X en Y |� przekształcać 
X w Y

transmettre qqch. |� przekazać coś

transmettre qqch. à qqn |� przekazać 
coś komuś

transparence (f.) |� przejrzystość, 
jasność

travailler |� pracować

traverser qqch. |� przejeżdżać przez 
coś

triangle (m.) |� trójkąt

tribunal (m.) |� sąd

trottoir (m.) |�  chodnik

troupeau (m.) de chèvres |� stado kóz

trésor (m.) |� skarb

tuteur (m.) |� opiekun

téléspectateur (m.) |� widz

témoignage (m.) |� świadectwo

témoigner que |� świadczyć/
opowiadać, że

témoin (m.) |� świadek

tôle (f.) froissée |� zniszczona blacha

T’abuses ! |� pot. Przesadzasz!

t’as capté ! |� pot. no widzisz!

t’as capté l’embrouille (f.) d’hier ? 
|� pot. kumasz tę wczorajszą bójkę ?  
(capter - pot.  kumać, rozumieć)

T’as le cardio d’un pigeon blessé ! |� 
dosł. masz kondycję rannego gołębia  
- czyli: nie masz kondycji

T’as pas honte (f.) |� Nie wstyd Ci?

T’as une sale tête |� pot. Coś słabo 
dziś wyglądasz

T’es un philosophe de la galère (f.) ! 
|� Niezły z ciebie filozof!

T’es vraiment un cassos (m.) |� 
pot. Jesteś ciężkim przypadkiem 
społecznym

T’inquiète |� Nie martw się

U
ultime recours (m.) |� ostateczne  
rozwiązanie

une fraction de seconde |� ułamek 
sekundy

une vingtaine de minutes (f.pl.) |� 
około dwudziestu minut

uniquement |� tylko

unique |� unikalny

un jour |� pewnego dnia

usage (m.) |� użycie

utiliser qqch. |� używać czegoś

V
vache (f.) |� krowa

valeur (f.) |� wartość

varier |� różnić się

varié, ~e |� zróżnicowany

vecteur (m.) |� wektor

vendeur (m.) |� sprzedawca

vente (f.) |� sprzedaż

verlan (m.) |� rodzaj slangu 
w języku francuskim, polegający na 
odwróceniu sylab w wyrazie

verre (m.) |� szklanka

verser 1,5% de votre impôt 
(m.) |� przekazać 1,5% podatku 
dochodowego

vertical, ~e |� linearny

ve |� wyłączny

victoire (f.) |� zwycięstwo

vie (f.) commune |� wspólne życie

vie (f.) quotidienne |� życie codzienne

vie (f.) |� życie

village (m.) |� wioska

ville (f.) |� miasto

violemment |� gwałtownie

virage (m.) |� zakręt

viser à faire qqch. |� mieć na celu 
zrobienie czegoś

viser à qqch. |� mieć coś na celu

visionnaire (m.) |� wizjoner

vite |� szybko

vitrine (f.) |� witryna sklepowa

vivant, ~e |� żywy

vivant auparavant |� mieszkający 
wcześniej

vivre |� żyć

vocable (m.) |� słownictwo

vocation (f.) |� powołanie

voici |� oto

voir le jour |� ujrzeć światło dzienne

voix (f.) |� głos

vol (m.) |� kradzież

volé, ~e |� skradziony

vraisemblablement |� 
prawdopodobnie

vulnérabilité (f.) |� słabość

véhicule (m.) |� pojazd

vénère |� zdenerwowany

véritablement |� prawdziwie

véritable |� prawdziwy
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W
wallah |� przysięgam (z języka 
arabskiego; odpowiednik 
francuskiego je te jure)

wesh |� jak tam?, co tam?

Z
zone (f.) |� strefa
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